
ГЫЛЫМ МЕН Б1Л1М БЕРУ САЛАСЫНДАГЫ ЫНТЫМАЦТАСТЫК ТУРАЛЫ КЕЛ1С1М 
ДОГОВОР О СОТРУДНИЧЕСТВЕ В СФЕРЕ НАУКИ И ОБРАЗОВАНИЯ 

COOPERATION AGREEMENTIN THE SPHERE OF SCIENCE AND EDUCATION

ШАРТ

Будан npi «Тараптар» деп аталатын Жаргы непзшде 
эрекет ететш «Bolashaq» Академиясы» Жеке менипк 
мекемесшщ ректоры Аданов Куанышбек Буланулы, 6ip 
тараптан, еклнип жактан Орталык-Азия Халыкаралык медицина 
университетшщ Жаргысы непзшде эрекет ететт ректор 
Нарымбетов Талантбек Канатбековнч темендепдей 
KeaiciMuiap r жасасты жэне темендеп ке.нЫмге келдь

1. КЕЛ1С1МШАРТ M0HI

1Л Осы келклм шарт аясында тараптардыц гылым мен бкмм 
саласындаты ынтымакгаса кызмет ету барысындагы езара 
карым-катынасы мен кукыктары, Miimenepi бекгпледь 
1.2 Тараптардыц гылым мен бшм саласындагы эрнпеспк осы 
кел1с!м шарттыц монi болып табылады.

|  2. ТАРАПТАРДЫЦ КУЦЫКТАРЫ МЕН М1НДЕТТЕР1

2.1 Осы келЮм шартты орындау барысында Тараптар темендеп 
зрттеспк бойынша кызмет етедп
- гылым мен бшм саласындагы акпараттармен туракты турде 
алмасып отыруга, 6ip-6ipme кемек керсетуге;
- студенггерд1н, магистранттардын, гылыми кызметкерлер мен 
окытушылардыц ю-тэж1рибелерш жузеге асыруга;
- профессорлык-окытушылык курамнын бшюгшпн арттыру 
барысында кемек керсетуге;
- практика базаларын уйымдастыруга;
- профсссор-окытушылар курамыныц студенттер мен 
магистранттардын гылыми-зерттеу жумысына гылыми кенес 
беру;
- окытушыларга, кызметкерлерге, студенттерге,
магистранттарга, докторанттарга гылыми жэне педагогикалык 
тагылымдама (стажировка) етк1зуге мумкшдшн жасауга;

Частное учреждение «Академия «Bolashaq», в лице ректора 
Аданова Куанышбека Булановича. действующего на 
основании Устава, с одной стороны, и Центрально-Азиатский 
Международный медицинский университет, в лице ректора 
Нарымбетова Талантбека Канатбековича, действующего на 
основании Устава, с другой стороны, именуемые в дальнейшем 
«Стороны», заключили настоящий договор о нижеследующем.

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОР

1.1 Настоящий договор устанавливает взаимоотношения сторон, 
их права и обязанности, связанные с взаимовыгодным 
сотрудничеством Сторон в сфере науки и образования.
1.2 Предметом настоящего договора является взаимовыгодное 
сотрудничество Сторон в сфере науки и образования.

2. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

2.1 В процессе выполнения настоящего договора Стороны 
обязуются сотрудничать, для чего будут:
- регулярно обмениваться информацией и оказывать друг другу 
содействие в обеспечении научной и образовательной 
деятельности;
- осуществлять обмен специалистами, научными сотрудниками, 
педагогами, студентами, магистрантами, докторантами;
- оказывать содействие в повышении квалификации 
сотрудников и профессорско-преподавательского состава;
- организовывать базы для выполнения научно- 
исследовательской работы и проведения практики;
- проводить научное консультирование в научно- 
исследовательской работе профессорско-преподавательского 
состава, студентов и магистрантов;
- предоставлять возможность научной стажировки и повышения
квалификации
студента^

специалистам, сотрудникам, 
докторантам;
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Private institution «Bolashaq» Academy, represented by 
Rector Adanov Kuanyshbek Bulanovich, acting on the basis of 
the Charter, on the one side, and Central Asian International 
Medical University, represented by the rector Narymbetov 
Talantbek Kanatbekovich, acting on the basis of the Charter, on 
the other side, hereinafter referred to as the "Parties", have 
concluded this agreement on the following.

1. SUBJECT OF AGREEMENT

1.1 The present agreement establishes relationship of Parties, their 
rights and duties connected with mutually beneficial cooperation of 
Parties in the sphere of science and education.
1.2 The subject of the present agreement is mutually beneficial 
cooperation of Parties in science and education sphere.

2. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTIES

2.1 During implementation of present agreement Parties undertake 
to cooperate and shall:
- regularly communicate and ensure each other assistance in 
scientific and methodical ensuring in scientific and educational 
activity;
- carry out an exchange of experts, research associates, teachers, 
students, undergraduates, post-graduate students;
- ensure assistance in professional development of personnel and 
teaching stuff;
- organize practice in training bases for research work and carrying 
out practice;
- to conduct scientific consulting in the research work of the 
teaching staff, students and undergraduates;
- give opportunities in scientific training and professional 
development of experts, personnel and teaching stuff, students,
.„Jergraduates, post-graduate students;
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- бшм беру багдарламаларын, мэдени багдарламаларды, 
семинарлар мен конференцияларды, гылыми-зерттеу 
жумыстарын б!рлесе етгазуге;

- гылыми зерттеу жумыстары мен эдютемелж жумыстарды 
жариялауда кемек керсетуге;
- студенттердщ, магистранттардыц, докторанттардыц, 
профессорльщ-окытушы курамныц гылыми жумыстарына езара 
сын-тюр жазу жумысын юке асыруга;
- окытушылардын, студенттердщ, магистранттардын, 
докторанттардьщ ю-тэж1рибе алмасуын icre асыруга;
- гылыми жинактар мен гылыми-зерттеу жумыст ары. 
монографияларды жариялау жоспарымен хабардар етуге;
- кел1шмшарттын мои! бойынша тэж1рибе алмасуга;
2.2 Тараптар 6ip-6ipiHeH жауапкершшкке алган мшдеперннц 
орындалуын талап етуге кукылы.
2.3 Осы келюгмшартты орындау барысында Тараптар 
усынылган кел!С1мшартка катысы бар жазбаша усынымдарды 
назарга алуга М1ндетт1.

3. БАСКА ДА ТАЛАПТАР

3.1 Осы кел1С1мшартта керсетшген б1рлескен кызмет багыттары 
эр Тарап ушш езара ти iмд! жэне пайдалы максатта курылады. 
Акылы кызмет керсету жагдайындагы езара есептесу шарты 
жеке кел1шмдермен бектледк
3.2 Кажет болган жагдайда Тараптар жумыстын нактылы TypiH 
орындау барысында орындалу мерз1мш жэне Тараптардьщ 
жауамкерnriлiкке алган мшдеттерш керсете отырып ке.пам 
жасайды.

4. КЕЛ1С1М -  ШАРТТЫН, МЕР31МД1Л1К ТЭРТ1Б1

4.1 Осы кел1с1мшарт кол койылган куннен бастап купине енеуи
жэне « О! » ___№ 20 ж. мен Шексп аралыгында
орындалуга л иicri болып табылады.

- проводить совместные научно-исследовательские,
образовательные и культурные проекты, мероприятия, 
программы, семинары, конференции;
- оказывать содействие в публикации результатов научно- 
исследовательских изысканий и методических разработок;
- осуществлять взаимное рецензирование публикаций и 
научных трудов, издаваемых сотрудниками, педагогами, 
студентами, магистрантами, докторантами;
- осуществлять обмен в сфере предмета договора с 
сотрудниками преподавателями, студентами, магистрантами, 
докторантами;
- знакомить друг друга с планами издания монографий, научно- 
исследовательских разработок, научных сборников;
- обмениваться опытом в сфере предмета договора;
- информировать сотрудников и общественность о деятельности 
Сторон.
2.2 Стороны вправе требовать друг от друга надлежащего 
исполнения взятых на себя обязательств.
2.3 При исполнении настоящего договора Стороны обязуются 
принимать во внимание предлагаемые друг другу письменные 
рекомендации, касающиеся предмета настоящего договора.

3. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

3.1 Направления совместной деятельности, отраженные в 
настоящем договоре строятся на основе взаимовыгодное™ и 
целесообразности применения для каждой из Сторон. Условия 
взаиморасчетов между Сторонами по платным услугам 
определяются отдельными соглашениями.
3.2 В случае необходимости Стороны заключают договор на 
выполнение конкретного вида работ с указанием сроков 
выполнения и взятых Сторонами на себя обязанностей.
4. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА

4.1 Настоящий договор вступает в силу с 
подписания и подлежит исполнению в период с 
« с/ » /о 20 г. до Бессрочный.
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- carry out joint scientific research, educational, cultural projects, 
actions, programs, seminars, conferences;
- ensure assistance in publication of scientific research results and 
methodical development;
- carry out mutual review of the publications and scientific works 
published by the personnel and teaching stuff, students, 
undergraduates, post-graduate students;
- carry out an exchange in the sphere of Contract subject with the 
personnel and teaching stuff, students, undergraduates, post­
graduate students;
- introduce to each other the edition plans of monographs, research 
papers, scientific collections;
- exchange experience in the sphere of Contract subject;
- inform the personnel stuff and the public on the Parties’ activity.
2.2 Parties have a right to demand from each other appropriate 
execution of the assumed obligations.
2.3 During implementation of the present agreement Parties are 
obliged to take into account written recommendations offered to 
each other concerning the subject of the present agreement.

3. OTHER TERMS

3.1 Directions of joint activity reflected in the present agreement are 
based on the mutual benefit and expediency of use for each of 
Parties. Payment conditions for commercial services between 
Parties are determined by separate agreements.
3.2 As required, Parties make an agreement to perform a concrete 
type of actions with indication of execution period and Parties’ 
obligations.

4. AGREEMENT DURATION
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5. ЦОРЫТЫНДЫ ШАРТ

5.1 Осы келЮмшартта карастырылган эрекеттер колданыстагы 
зандардьщ нормаларына сэйкес жузеге асырылады.
5.2 Осы келЮмшарттагы барлык езгертулер мен толыктырулар 
жазбаша турдс рэамделш ею Тараптын колы койылган 
жагдайда гана жарамды деп саналады.
5.3 Осы ке.'псдмшарт ею данадан турады -  эр Тарап уш>н 6ip 
данадан бершедь

5. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ

5.1 Действия, предусмотренные настоящим договором, 
осуществляются в соответствии с нормами действующего 
законодател ьства.
5.2 Все изменения и дополнения настоящего договора 
действительны лишь в том случае, если они оформлены в 
письменном виде и подписаны обеими Сторонами.
5.3 Настоящий договор составлен в двух экземплярах — по 
одному для каждой из сторон.

5. FINAL TERMS

5.1 Present agreement comes into effect from the moment of its 
signing and shall be executed from.
5.2 All the changes and addenda of the present agreement are valid 
in the case if they are written formed and signed by two Parties.
5.3 The present agreement is made in two copies — one for every 
Part.

6. ТАРАПТАРДЫЦ ЗАНДЫ МЕКЕНЖАЙЛАРЫ МЕН РЕКВИЗИТТЕР1 ///ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН /// LEGAL ADDRESS AND REQUISITES

ft} «Bolashaq» Академиясы»
If!i Жеке менппк мекемеа

Казахстан Республикасы,
100008, Караганды каласы, 
С.Ерубаев кешеЫ, 16/6 
тел. +7(7212) 42-04-25 
www. kubo lashak. kz

БСН 950640001690

«Казахстан Халык банк!» АК

БСК HSBKKZKX 
О ЖСК KZ 376010191000066207

Частное учреждение 
«Академия «Bolashaq»

Республика Казахстан, 100008, 
г.Караганда, ул.С.Ерубаева, 
16/6,
тел. +7(7212) 42-04-25 
www.kubolashak.kz

БИН 950640001690

АО «Народный банк 
Казахстана»

БИК HSBKKZKX
ИНК KZ 376010191000066207

«Bolashaq» Academy»
Private institution

Republic of Kazakhstan, 100008, 
Karaganda city, 16/6, 
S.Erubayev st., 
ph. +7(7212) 42-04-25, 
www. kubo lashak. kz

БИН 950640001690

JSC «National bank of 
Kazakhstan»

BIC HSBKKZKX
UK KZ 376010191000066207

Орталык-Азия 
Халыкаралык медицина 
университет!

Кыргыз Республикасы, 
715600, Манас ш.,
Тоголок Молдо дацг, 756 
Тел: +996 (3722) 5 25 88 
https://new.nimsi.kg

БСН
ЖОО банк атауы 
ОАО Мбанк 
БСК
103015 ,р/с 1031520000091060 
ЖСК 02006201610077

Центрально-Азиатский 
Международный 
медицинский университет

Кыргызская Республика, 
715600, г. Манас, Тоголок 
Молдо к. 756 
Тел.:+996 (3722)5 25 88 
https://new.nimsi.kg

БИН
Название банка вуза 
ОАО Мбанк 
БИК
103015,р/с 1031520000091060 
ИИК 02006201610077

Central Asian I 
nternational Medical 
University

Kyrgyz Republic,
715600, c.Manas, Togolok 
Moldo st.
Tel.+996 (3722) 5 25 88 
https://new.nimsi.kg

BIN
University bank name 
ОАО Mbank 
BIC
103015,p/cl 031520000091060 
IIK02006201610077

Рекгор Т.К. Нарымбетов - Ректор Т.К. Нарымбетов - Rector Т.К. Narymbetov

'  к о л ы signature- 
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